
SCOPE RING ALIGNMENT LAP - 30MM SCOPE RING ALIGNMENT LAP

Trues & Aligns Scope Rings; Prevents Damage

Helps prevent dinged and damaged scope tubes by removing high spots to
quickly true misaligned or out-of-round scope rings so they're perfectly in line.
Also works to turn-in and rough align rotary dovetail rings. Dual-handles with
multiple, transverse, lapping compound grooves give complete control and fast
results. Includes lapping compound.

Attributes

Name: 30MM SCOPE RING ALIGNMENT LAP
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080903130
Mfr. No.:
Delivery weight: 1.905kg
Shipping height: 74mm
Shipping width: 91mm
Shipping length: 411mm
UPC: 050806026834

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den SCOPE RING
ALIGNMENT LAP

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des SCOPE RING ALIGNMENT LAP von BROWNELLS. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen zu helfen, ZielfernrohrRinge schnell und präzise auszurichten. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Anzeichen von Beschädigung verwenden Sie das Produkt nicht weiter und entsorgen Sie es
ordnungsgemäß.
Achten Sie auf eine sichere Arbeitsumgebung, um Unfälle zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Tragen Sie bei der Verwendung des SCOPE RING ALIGNMENT LAP geeignete Schutzausrüstung,
einschließlich Handschuhe und Schutzbrille.
Verwenden Sie das Produkt auf einer stabilen und ebenen Oberfläche.
Halten Sie Ihre Hände und andere Körperteile von den beweglichen Teilen des Produkts fern.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung sauber und frei von Schmutz ist.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie müde oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol stehen.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des SCOPE RING ALIGNMENT LAP und die Anleitungen zur
Hand haben.
Überprüfen Sie den Zustand des Produkts auf Beschädigungen.

Verwendung:

Nehmen Sie den SCOPE RING ALIGNMENT LAP in die Hand und halten Sie die Griffe fest.
Führen Sie das Produkt vorsichtig in die ZielfernrohrRinge ein, um Beschädigungen zu vermeiden.
Drehen Sie das Produkt vorsichtig, um die Ringe auszurichten. Achten Sie darauf, nicht zu viel Druck
auszuüben.
Überprüfen Sie regelmäßig die Ausrichtung, um sicherzustellen, dass die Ringe korrekt sitzen.

Nach der Nutzung:

Reinigen Sie das Produkt nach der Verwendung gründlich.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metall und Kunststoff.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Verkaufsort, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Dort erhalten Sie weitere Informationen und Unterstützung.



Bitte beachten Sie die oben genannten Hinweise, um eine sichere Nutzung des SCOPE RING ALIGNMENT LAP zu
gewährleisten. Ihre Sicherheit hat oberste Priorität.
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Safety Instruction Guide for SCOPE RING
ALIGNMENT LAP 30MM

Introduction
Thank you for choosing the SCOPE RING ALIGNMENT LAP 30MM by BROWNELLS. This product is designed to
help you align and true misaligned or outofround scope rings effectively. It is essential to follow the safety instructions
outlined in this guide to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always read and understand the instructions before using the product.
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product for any signs of damage before use. Do not use if damaged.
Report any unsafe product conditions to the relevant authorities.
Stay informed about product recalls by checking the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves while using the
product.
Ensure that the work area is clean and free from clutter to prevent accidents.
Use the product in a wellventilated area to avoid inhalation of lapping compound dust.
Avoid direct contact with lapping compound; if contact occurs, wash thoroughly with soap and water.
Do not exceed the recommended usage limits to prevent damage to the scope rings and the product itself.
Be cautious of sharp edges or components that may cause injury.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials, including the SCOPE RING ALIGNMENT LAP, lapping
compound, and safety gear.
Ensure that the scope rings are clean and free from debris.

Using the SCOPE RING ALIGNMENT LAP:

Insert the SCOPE RING ALIGNMENT LAP into the scope rings that require alignment.
Apply a small amount of lapping compound to the grooves of the lap.
Hold the dual handles firmly and begin the lapping process by moving the lap back and forth within the
rings.
Check alignment frequently to ensure that the rings are being trued evenly.
Once alignment is achieved, clean the scope rings and the SCOPE RING ALIGNMENT LAP thoroughly
to remove any remaining lapping compound.

PostUsage:

Store the product in a dry place, away from direct sunlight and moisture.
Dispose of any used lapping compound according to local regulations.

Disposal Instructions
Dispose of the product and any associated materials in accordance with local waste management regulations.
Do not dispose of the product in household waste. Check with local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries or additional support regarding the SCOPE RING ALIGNMENT LAP, please refer to the
manufacturer’s website or contact their customer service team.

Thank you for prioritizing safety while using the SCOPE RING ALIGNMENT LAP 30MM. Your careful adherence to
these guidelines helps ensure a safe and effective experience.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el SCOPE
RING ALIGNMENT LAP BROWNELLS 30MM

Introducción
Gracias por elegir el SCOPE RING ALIGNMENT LAP BROWNELLS 30MM. Este producto está diseñado para
ayudar a alinear anillas de mira de manera eficiente, evitando daños en los tubos de la mira. Para garantizar un uso
seguro y efectivo, sigue las directrices de seguridad y las instrucciones proporcionadas en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de grupos vulnerables.
Verifica el estado del producto antes de usarlo. No utilices el producto si presenta daños visibles.
Usa el producto únicamente para su propósito previsto, que es alinear anillas de mira.
Si tienes dudas sobre la seguridad del producto, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza gafas de seguridad para proteger tus ojos durante el proceso de alineación.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstáculos para evitar accidentes.
No apliques demasiada fuerza al utilizar el producto, ya que esto puede causar daños tanto al producto como
a las anillas de mira.
Evita el contacto del compuesto de lapeado con la piel. Si ocurre, lava la zona afectada con agua y jabón.
No uses el producto en condiciones húmedas o mojadas, ya que esto puede afectar su rendimiento y
seguridad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias y asegúrate de tener un espacio de trabajo adecuado.
Coloca el Scope Ring Alignment Lap sobre una superficie plana y estable.

Uso del Producto:

Inserta el Scope Ring Alignment Lap en las anillas de mira desalineadas.
Gira suavemente el mango para aplicar el compuesto de lapeado en la superficie de la anilla.
Realiza movimientos controlados para eliminar los puntos altos y alinear las anillas.
Verifica la alineación con frecuencia para asegurar que las anillas queden perfectamente alineadas.

Finalización:

Una vez que hayas alineado las anillas, retira el producto y limpia cualquier residuo de compuesto de
lapeado.
Revisa que no haya daños en las anillas de mira antes de volver a montar el equipo.

Instrucciones de Eliminación
El Scope Ring Alignment Lap y sus componentes deben ser eliminados de acuerdo con las regulaciones
locales de desecho.
Si el producto ya no es útil, verifica si hay programas de reciclaje en tu área.
No arrojes el producto en la basura común.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso del producto, por favor, dirígete a un contacto de
soporte en tu área. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la descripción del problema.



Recuerda que la seguridad es lo más importante. Si observas un producto que parece inseguro o si tienes un
accidente, repórtalo a las autoridades competentes. Mantente informado sobre posibles retiradas de productos a
través de la plataforma Safety Gate de la UE.
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Guide de Sécurité pour l'utilisation de l'Alignement de
Lunette SCOPE RING ALIGNMENT LAP BROWNELLS
30MM

Introduction
Merci d'avoir choisi l'Alignement de Lunette SCOPE RING ALIGNMENT LAP BROWNELLS 30MM. Ce produit est
conçu pour vous aider à aligner correctement vos anneaux de lunette, tout en prévenant les rayures et les
dommages sur vos tubes de lunette. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité pour assurer une utilisation sûre
et efficace du produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé dans un environnement sûr et approprié.
Vérifiez régulièrement l'état du produit avant chaque utilisation pour détecter tout dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes vulnérables.
En cas de problème avec le produit, arrêtez immédiatement son utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le produit uniquement pour son usage prévu, c'estàdire pour l'alignement des anneaux de lunette.
Évitez d'appliquer une force excessive lors de l'utilisation pour prévenir tout dommage.
Portez des lunettes de protection si nécessaire pour éviter les blessures oculaires.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation: Assurezvous que la surface sur laquelle vous travaillerez est propre et dégagée.
Alignement:

Insérez le SCOPE RING ALIGNMENT LAP dans les anneaux de lunette.
Tournezle doucement pour éliminer les points hauts et réaligner les anneaux.
Utilisez les poignées pour un meilleur contrôle lors de l'ajustement.

Vérification: Après l'alignement, vérifiez que les anneaux sont bien en ligne et ne présentent pas de
déformations.
Nettoyage: Nettoyez le produit après utilisation pour prolonger sa durée de vie.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en acier doux.
Si le produit est endommagé, suivez les directives locales pour son élimination en toute sécurité.

Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact basé
dans l'UE.

Merci de respecter ces consignes de sécurité pour garantir une utilisation optimale de votre Alignement de Lunette
SCOPE RING ALIGNMENT LAP BROWNELLS 30MM.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per SCOPE RING
ALIGNMENT LAP BROWNELLS 30MM

Introduzione
Benvenuto nella guida di sicurezza per il SCOPE RING ALIGNMENT LAP BROWNELLS 30MM. Questo prodotto è
progettato per aiutarti a prevenire graffi e danni ai tubi del mirino, allineando rapidamente gli anelli disallineati o
ovalizzati. Ti invitiamo a seguire attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o difettoso.
Segui le istruzioni di utilizzo e manutenzione fornite.
In caso di incidente o malfunzionamento, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da eventuali schegge o detriti.
Utilizza il prodotto in un'area ben ventilata per evitare l'accumulo di polveri.
Non esercitare una forza eccessiva durante l'allineamento per evitare di danneggiare il prodotto o il mirino.
Assicurati che le superfici di lavoro siano stabili e sicure durante l'uso.
Non utilizzare il prodotto in presenza di sostanze chimiche aggressive o agenti corrosivi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Verifica che il SCOPE RING ALIGNMENT LAP sia in buone condizioni prima dell'uso.

Utilizzo:

Posiziona il SCOPE RING ALIGNMENT LAP sui tubi del mirino.
Utilizza i manici per applicare una leggera pressione e allineare gli anelli disallineati.
Se necessario, applica il composto per lappatura fornito per un miglior risultato.
Procedi con attenzione, evitando di applicare troppa forza.

Pulizia:

Dopo l'uso, pulisci il prodotto con un panno asciutto per rimuovere eventuali residui.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti in acciaio dolce.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
Controlla se ci sono centri di raccolta o programmi di riciclo nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o segnalazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
un'autorità competente nella tua area.

Grazie per aver scelto il SCOPE RING ALIGNMENT LAP BROWNELLS 30MM. Seguire queste istruzioni di
sicurezza può aiutarti a garantire un'esperienza d'uso sicura e soddisfacente.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SCOPE RING
ALIGNMENT LAP BROWNELLS 30MM

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SCOPE RING ALIGNMENT LAP BROWNELLS 30MM. Ten produkt został zaprojektowany,
aby pomóc w precyzyjnym wyrównywaniu pierścieni celowniczych, co jest kluczowe dla zapewnienia dokładności
strzelania. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że produkt jest używany na stabilnej powierzchni, aby uniknąć przypadkowego przesunięcia.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas wyrównywania pierścieni, aby uniknąć uszkodzenia sprzętu.
Zawsze używaj pasty do szlifowania dostarczonej z produktem, aby uzyskać najlepsze rezultaty.
Nie używaj produktu w warunkach wilgotnych lub w pobliżu substancji chemicznych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie elementy zestawu: dwa uchwyty i pastę do szlifowania.
Sprawdź, czy powierzchnia robocza jest czysta i stabilna.

Użycie:

Nałóż pastę do szlifowania na podwójne uchwyty.
Umieść uchwyty na pierścieniach celowniczych, które wymagają wyrównania.
Delikatnie przesuwaj uchwyty wzdłuż pierścieni, aby usunąć wysokie miejsca i wyrównać je.
Sprawdzaj postępy regularnie, aby upewnić się, że pierścienie są w idealnej linii.

Zakończenie:

Po zakończeniu użycia, oczyść uchwyty z resztek pasty do szlifowania.
Przechowuj produkt w oryginalnym opakowaniu w suchym miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj opakowanie oraz wszelkie odpady zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na ekstremalne temperatury.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami utylizacyjnymi w celu uzyskania informacji na temat bezpiecznego
usuwania.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub producentem.

Zalecamy regularne sprawdzanie aktualności informacji o produkcie oraz wszelkich ewentualnych akcji
przypominających. Dzięki temu zapewnisz sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z SCOPE RING
ALIGNMENT LAP BROWNELLS 30MM.
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SCOPE RING ALIGNMENT LAP Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa SCOPE RING ALIGNMENT LAP tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aiottuun käyttöön.
Tarkista tuote ennen käyttöä vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain kuivissa ja puhtaissa olosuhteissa.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kiikarin putket ja kiikarirenkaat ovat puhtaat ennen tuotteen käyttöä.
Käytä tuotetta vain, jos olet varma sen toiminnasta.
Vältä liiallista painetta tai voimaa tuotteen käytössä; tämä voi aiheuttaa vaurioita.
Käytä suojakäsineitä, jos hiontakomposiitti aiheuttaa ihoärsytystä.
Varmista, että työskentelyalue on hyvin valaistu ja järjestetty.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Tarkista, että kaikki tarvittavat osat ovat mukana: (2) muovikahvaa ja ohjeet.
Varmista, että hiontakomposiitti on käytettävissä.

Asennus:

Aseta SCOPE RING ALIGNMENT LAP kiikarin putkien päälle.
Varmista, että se on oikein kohdistettu.
Käytä muovikahvoja tuotteen hallitsemiseksi.

Käyttö:

Käynnistä hionta kevyesti ja lisää painetta tarvittaessa.
Tarkista säännöllisesti, että kiikarirenkaat ovat linjassa.
Pidä huolta, että käytät tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet ja kierrätysmahdollisuudet.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että käytät
EUalueella olevaa yhteystietoa.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata aina annettuja ohjeita ja suosituksia tuotteen käytössä.
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Säkerhetsinstruktioner för SCOPE RING ALIGNMENT
LAP

Introduktion
Tack för att du valt SCOPE RING ALIGNMENT LAP. Denna produkt är utformad för att hjälpa till att justera
kikarsikten och förhindra skador. Vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant för att säkerställa en
säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador. Använd inte en skadad produkt.
Om du upptäcker en säkerhetsrisk, rapportera detta till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon när du arbetar med kikarsikten för att skydda ögonen från skräp och damm.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att förhindra olyckor.
Undvik att använda produkten i blöta eller fuktiga miljöer för att minska risken för elektriska stötar och andra
faror.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte, vilket är att justera kikarsikten och roterande skenor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Kontrollera att SCOPE RING ALIGNMENT LAP är i gott skick innan användning.
Se till att du har alla nödvändiga verktyg och material tillgängliga.

Användning:

Placera kikarsiktet på en stabil yta.
Använd SCOPE RING ALIGNMENT LAP för att justera kikarringarna. Fokusera på att ta bort
högpunkter för att säkerställa att kikarringarna är i linje.
Använd dubbelhandtagen för att få optimalt grepp och kontroll under justeringen.
Om du justerar roterande skenor, se till att dessa är ordentligt fästa innan du gör några justeringar.

Efter användning:

Rengör produkten från skräp och damm efter användning.
Förvara produkten på en säker plats, borta från barn och husdjur.

Avfallshantering
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering för metallprodukter.
Undvik att kasta produkten i hushållssoporna.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren av produkten. Se till
att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.
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Návod k bezpečnému používání SCOPE RING
ALIGNMENT LAP BROWNELLS 30MM

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SCOPE RING ALIGNMENT LAP BROWNELLS 30MM. Tento produkt je navržen tak,
aby pomáhal předcházet poškození a škrábancům na tubusech puškohledů. Před použitím si prosím pozorně
přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k určenému účelu.
Před použitím zkontrolujte, zda je výrobek v dobrém stavu a bez poškození.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání výrobku noste vhodné ochranné brýle a rukavice pro ochranu před prachem a drobnými
částicemi.
V případě jakýchkoliv problémů nebo nejasností se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Nepoužívejte výrobek na poškozené nebo nepravidelně zarovnané puškohledy.
Při otáčení a zarovnávání rotačních drážkovaných kroužků dbejte na to, abyste nevyvinuli nadměrnou sílu,
která by mohla způsobit poškození.
Při práci s leštící sloučeninou se ujistěte, že je výrobek používán v dobře větraném prostoru.
Pokud dojde k náhodnému kontaktu leštící sloučeniny s pokožkou, okamžitě opláchněte vodou.

Pokyny pro instalaci a používání
Před použitím výrobku se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje a materiály.
Umístěte SCOPE RING ALIGNMENT LAP na puškohled, který potřebujete vyrovnat.
Pomalu otáčejte rukojeti, abyste odstranili vyvýšeniny a vyrovnali montáže puškohledů.
Použijte leštící sloučeninu na příčné drážky pro dosažení maximálního efektu.
Po dokončení práce důkladně vyčistěte výrobek a uložte ho na suché místo.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zvažte jeho recyklaci, pokud to okolnosti dovolují.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se prosím obraťte na příslušný orgán nebo odborníka
ve vašem regionu.

Děkujeme, že jste si vybrali SCOPE RING ALIGNMENT LAP BROWNELLS 30MM. Dodržováním těchto pokynů
zajistíte bezpečné a efektivní používání tohoto produktu.


